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SLÁVNOSTNÉ PRÍHOVORY CEREMONIAL SPEECHES

Vážení hostia, drahí priaznivci jazdectva,
Je pre mňa nesmiernou cťou a potešením, byť čestným riaditeľom 
takého výnimočného projektu, akým je Danube Equestrian Festival. 
Od prvého ročníka na Tyršovom nábreží, ktorý všetkým vyrazil 
dych, cez veľkolepú druhú edíciu na Národnom futbalovom 
štadióne, som nesmierne ohromený rastúcou úrovňou kvality  
a popularity tohto podujatia. Pevne verím, že tento rok tomu 
nebude inak.

Je mojím presvedčením, že tento týždeň budeme svedkami ďalšieho 
významného kroku vpred. Areál X-Bionic Sphere v Šamoríne je 
jedným z najatraktívnejších športovísk v Európe. Táto prvotriedna 
lokalita umožňuje prijať viac jazdcov a koní a ponúknuť im špičkové 
športové podmienky. Tým sa podujatie stáva grandióznejším ako kedykoľvek 
pred tým. 

Som hrdý na to, čo Róber Pál a Peter Pukalovič so svojim organizačným tímom 
doposiaľ dosiahli a teším sa na ich ďalšie úspešné projekty. V neposlednom rade chcem 
vyjadriť vďaku všetkým Vám, ktorí podporujete jazdecký šport a predovšetkým našich 
jazdcov. Vaša podpora je neoceniteľná a bez Vás by to nebolo možné.

Prajem Vám krásne chvíle plné skvelých jazdeckých výkonov  
a nezabudnuteľných zážitkov. 

Dear guests, dear equestrian fans,
It is an immense honor and pleasure for me to be the honorary director of such 
an exceptional project as the Danube Equestrian Festival. From the first edition at 
Tyršovo nábrežie, which took everyone‘s breath away, through the spectacular second 
edition at the National Football Stadium, I am extremely impressed by the growing 
level of quality and popularity of this event. I firmly believe that this year will be no 
different.

It is my belief that this week we will witness another significant step forward. The 
X-Bionic Sphere complex in Šamorín is one of the most attractive sports facilities in 
Europe. This first-class location makes it possible to receive more riders and horses 
and offer them top sporting conditions. This makes the event grander than ever before.

I am proud of what Róber Pál and Peter Pukalovič and their organizational team have 
achieved so far and I look forward to their other successful projects. Last but not least, I 
want to express my gratitude to all of you who support equestrian sports and especially 
our riders. Your support is invaluable and it would not be possible without you.

I wish you beautiful moments full of great horsemanship and unforgettable 
experiences.

Andrej Glatz 
čestný prezident pretekov Danube Equestrian festival / 
Honorary Director of Danube Equestrian festival

Vážení hostia, milí priatelia jazdeckého športu,
s radosťou vás vítam na treťom ročníku Danube Equestrian Festival, 

ktorý sa tento rok koná v príjemnom prostredí X-Bionic Sphere  
v Šamoríne. Toto prestížne podujatie je nielen významnou športovou 
udalosťou na Slovensku, ale aj dobrou správou pre náš cestovný 
ruch. Je to unikátna príležitosť na prezentáciu našej krajiny, ako 
atraktívnej destinácie pre športovcov z celého sveta. Som hrdý, že 
práve tu môžeme privítať svetovú jazdeckú elitu. 

Predchádzajúce ročníky presiahli všetky očakávania, prilákali tisíce 
divákov a jasne potvrdili, že Slovensko je schopné hostiť podujatia 

svetovej úrovne. Prajem organizátorom, aby tohtoročné podujatie  
v Šamoríne dopadlo podľa ich predstáv a posunuli pomyselnú laťku ešte 

vyššie.

Tento festival nie je len o súťažení, ale aj o budovaní priateľstiev, podpore fair play  
a prezentácii jazdeckého športu. Verím, že si toto prestížne podujatie užijú športovci, 
diváci a tiež, že bude inšpiráciou aj pre mladé domáce talenty, ktoré majú blízko k 
jazdeckému športu.

Ďakujem organizátorom, partnerom, dobrovoľníkom a vám, návštevníkom, za vašu 
podporu. Prajem vám nezabudnuteľné zážitky! Užite si tento výnimočný týždeň plný 
športových úspechov.

Dear guests, dear friends of equestrian sports,
I am happy to welcome you to the third edition of the Danube Equestrian Festival, which 
this year takes place in the pleasant surroundings of the X-Bionic Sphere in Šamorín. 
This prestigious event is not only an important sporting event in Slovakia, but also 
good news for our tourism industry. It is a unique opportunity to present our country 
as an attractive destination for athletes from all over the world. I am proud that we can 
welcome the world‘s equestrian elite right here.

The previous editions exceeded all expectations, attracted thousands of spectators 
and clearly confirmed that Slovakia is capable of hosting world-class events. I wish the 
organizers that this year‘s event in Šamorín turns out according to their expectations 
and that they raise the imaginary bar even higher.

This festival is not only about competition, but also about building friendships, 
promoting fair play and presenting equestrian sports. I believe that the athletes and 
spectators will enjoy this prestigious event, and that it will also be an inspiration for 
young local talents who are close to equestrian sports.

Thank you to the organizers, partners, volunteers and you, the visitors, for your support. 
I wish you many unforgettable experiences! Enjoy this exceptional week full of sporting 

Dušan Keketi 
minister cestovného ruchu a športu Slovenskej republiky /  
Minister of Tourism and Sports of the Slovak Republic
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Program 
podujatia

PROGRAM PODUJATIA PROGRAM PODUJATIA

NEDEĽA 16.06.2024

SOBOTA 15.06.2024

Čas Tour Výška prekážok Aréna

08:00 CSI1* Middle Tour 130 cm Piesok

09:30 CSIO3* Silver Tour 145 cm Tráva

10:00 CSI1* Elite Tour 110 cm Piesok

12:00 CSI1* Grand Prix 140 cm Piesok

14:00 CSIO3* W Grand Prix LR 155 cm Tráva

Čas Tour Výška prekážok Aréna

09:00 CSI1* Small Tour 135 cm Piesok

10:00 CSIO3* Silver Tour 145 cm Tráva

10:00 CSI1* Elite Tour 105 cm Piesok

12:00 CSIYH1* Youngster Tour 5 115 cm Piesok

13:00 CSIYH1* Youngster Tour 6/7 145 cm Piesok

15:00 CSIO3* Gold Tour LR 105 cm Tráva

17:00 CSI1* Middle Tour 115 cm Piesok

Čas Tour Výška prekážok Aréna

14:00 CSIYH1* Youngster Tour 5 115 cm Piesok

15:00 CSIYH1* Youngster Tour 6/7 125/130 cm Piesok

18:00 CSI1* Small Tour 115 cm Piesok

Čas Tour Výška prekážok Aréna

08:00 CSIYH1* Youngster Tour 5 115 cm Piesok

09:00 CSIYH1* Youngster Tour 6/7 125/130 cm Piesok

11:00 CSIO3* Silver Tour 140 cm Tráva

13:00 CSI1* Middle Tour 125 cm Piesok

15:00 CSIO3* Gold Tour 145 cm Tráva

17:30 CSI1* Big Tour 135 cm Piesok

ŠTVRTOK 13.06.2024

Čas Tour Výška prekážok Aréna

08:00 CSI1* Big Tour 135 cm Piesok

11:00 CSIO3* Longines EEF Pohár Národov 145 cm Tráva

16:30 CSI1* Elite Tour 105 cm Piesok

17:30 CSI1* Small Tour 115 cm Piesok

PIATOK 14.06.2024

STREDA 12.06.2024
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Event 
program

Time Tour Height of obcastles Arena

14:00 CSIYH1* Youngster Tour 5 115 cm Sand

15:00 CSIYH1* Youngster Tour 6/7 125/130 cm Sand

18:00 CSI1* Small Tour 115 cm Sand

Time Tour Height of obcastles Aréna

08:00 CSIYH1* Youngster Tour 5 115 cm Sand

09:00 CSIYH1* Youngster Tour 6/7 125/130 cm Sand

11:00 CSIO3* Silver Tour 140 cm Grass

13:00 CSI1* Middle Tour 125 cm Sand

15:00 CSIO3* Gold Tour 145 cm Grass

17:30 CSI1* Big Tour 135 cm Sand

THURSDAY 13.06.2024

Time Tour Height of obcastles Arena

08:00 CSI1* Big Tour 135 cm Sand

11:00 CSIO3* Longines EEF Nations Cup 145 cm Grass

16:30 CSI1* Elite Tour 105 cm Sand

17:30 CSI1* Small Tour 115 cm Sand

FRIDAY 14.06.2024

WEDNESDAY 12.06.2024

SUNDAY 16.06.2024

SATURDAY 15.06.2024

Time Tour Height of obcastles Arena

08:00 CSI1* Middle Tour 130 cm Sand

09:30 CSIO3* Silver Tour 145 cm Grass

10:00 CSI1* Elite Tour 110 cm Sand

12:00 CSI1* Grand Prix 140 cm Sand

14:00 CSIO3* W Grand Prix LR 155 cm Grass

Time Tour Height of obcastles Arena

09:00 CSI1* Small Tour 135 cm Sand

10:00 CSIO3* Silver Tour 145 cm Grass

10:00 CSI1* Elite Tour 105 cm Sand

12:00 CSIYH1* Youngster Tour 5 115 cm Sand

13:00 CSIYH1* Youngster Tour 6/7 145 cm Sand

15:00 CSIO3* Gold Tour LR 105 cm Grass

17:00 CSI1* Middle Tour 115 cm Sand

EVENT PROGRAM EVENT PROGRAM
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Vážené dámy, vážení páni,  
milí priatelia jazdeckého športu.

V mene spoločnosti Longines by som Vás chcel srdečne 
privítať na ôsmej etape Longines EEF Series 2024,  
v Šamoríne, Slovensko. Longines s hrdosťou predstavuje 
vrchol súťaže triedy Longines EEF Series v piatok 14. júna. 
Prostredníctvom úzkeho partnerstva s Európskou jazdeckou 
federáciou vám sľubujeme veľa skvelých športových 

momentov a jedinečný zážitok. 
Ako hlavný partner časomerač a predstaviteľ oficiálnych 

hodiniek tohto dlho očakávaného podujatia sa teším na podporu 
najlepších jazdcov v tejto disciplíne a na päť dní napínavého 

súťaženia od 12. do 16. júna.
Pri tejto špeciálnej príležitosti vyjadrujeme hrdosť, že môžeme predstaviť 
oficiálne hodinky tohto podujatia – chronograf Conquest. Táto kolekcia s 
vyváženou kombináciou športovej elegancie a robustnosti je svedectvom 
záväzku spoločnosti Longines vytvárať hodinky pre každý aspekt života.
Vážené dámy a páni, milí nadšenci jazdeckého športu, želáme Vám, aby ste 
tu v Šamoríne prežili veľa nezabudnuteľných a emotívnych chvíľ.

Ladies and Gentlemen, 
Dear Friends of Equestrian Sports,
On behalf of the Longines management, I would like to extend to you a very 
warm welcome to the eighth leg of the 2024 Longines EEF Series Šamorín, 
Slovakia. Longines is proud to present the highlight of the competition 
Longines EEF Series class on Friday June 14. Through the close partnership 
with the European Equestrian Federation, we promise you many great sports 
moments and a unique experience. 
As the Title Partner, Official Timekeeper and Official Watch of this much-
awaited event, we look forward to supporting the finest riders of the 
discipline and attending five days of breathtaking competitions, from June 
12th to 16th.
On this special occasion, we are proud to highlight the Official Watch of the 
event- the Conquest chronograph. With its balanced blend of sporty elegance 
and robustness, the collection is a testament to Longines‘ commitment to 
creating watches for every facet of life.
Ladies and Gentlemen, dear Equestrian Sports Enthusiasts, we wish you to 
live many memorable and emotional moments of action here in Šamorín.

Matthias Breschan
Longines CEO

 

V mene Európskej jazdeckej federácie vás s radosťou  
vítam v Šamoríne, domove druhého stredoeurópskeho 
kvalifikačného kola v rámci Longines EEF Series. Toto 
podujatie sa koná na novom mieste a my vyslovujeme veľkú 
vďaku organizátorom a x-bionic sphere za usporiadanie 
tohto kola tento rok.
Prvé stredoeurópske kvalifikačné kolo sa konalo  
v Mannheime, kde Holanďania dosiahli víťazstvo a získali 
najvyššie body druhý rok po sebe. Tento týždeň uvidíme, 
ktoré tímy sa postavia a dostanú sa do prvej päťky, aby postúpili 
do semifinále.
EEF verí v našu úlohu zabezpečiť udržateľnosť športu vo všetkých 
aspektoch – životné prostredie, kone a ľudia – aby budúce generácie mohli 
pokračovať v účasti a užívaní si tohto športu. Longines EEF Series hrá 
kľúčovú úlohu v tomto úsilí tým, že zavádza kone a jazdcov do súťaží na 
vyššej úrovni a vytvára príležitosti pre národy súťažiť ako tím a budovať 
smerom k šampionátom. Vyjadrujeme vďaku našim organizátorom, 
dobrovoľníkom a sponzorom za vytvorenie tak kvalitnej súťaže na podporu 
týchto cieľov
Všetkým súťažiacim prajeme veľa šťastia a príjemný týždeň tu.

On behalf of the European Equestrian Federation, I am delighted to welcome 
you to Samorin, home of the second Central Regional Qualifier in the 
Longines EEF Series. Taking place in a new venue, we give great thanks to the 
organisers and x-bionic sphere for hosting the leg this year. 
The first Central Qualifier took place in Mannheim and saw the Dutch take 
the win and top points for a second year running. This week we will see 
which teams step up and push into the top 5 to make the semi-finals.
The EEF believes in our role to ensure the sport is sustainable, across all 
angles of the environment, horses and humans, to allow future generations 
to continue to participate and enjoy. The Longines EEF Series plays a key 
role in this, by introducing horses and riders to higher-level competition and 
creating opportunities for nations to compete as a team and build towards 
Championships. We extend our thanks to our organisers, the volunteers and 
our sponsors for creating such a quality competition to support these aims. 
We wish all the competitors the best of luck and an enjoyable week here.

Theo Ploegmakers
EEF President

Foreword  
By the EEF President, Theo Ploegmakers 

On behalf of the European Equestrian Federation, I am delighted to welcome you 
to Bratislava, home of the second Central Regional Qualifier in the Longines EEF 
Series. 

Last season saw domination from the Italians who picked up their second Series 
title and we look forward to seeing which Nations will challenge for the honours 
this year. The Series is designed to offer riders, their horses, and our National 
Federations an opportunity to compete as a team and develop more top-level 
combinations for future championships. Gaining selection to represent your 
country in a Nations Cup team is a huge moment for any rider, and I wish all the 
combinations the very best of luck. 

The first Central Qualifier took place in Mannheim and saw the Dutch take the 
win and top points and this week we will see which teams step up and push into 
the top 5 to make the semi-finals. We thank our organisers and the officials here 
today for creating such a quality competition and we wish all the competitors the 
best of luck and an enjoyable week here in Bratislava, 

 

Theo Ploegmakers 
EEF President 

SLÁVNOSTNÉ PRÍHOVORY CEREMONIAL SPEECHES
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Chronograf Conquest 
oficiálne hodinky Longines 
EEF Series v Šamoríne

Conquest Chronograph the 
official watch The Longines 
EEF Series in Šamoríne

Séria Longines EEF v Šamoríne na Slovensku je ideálnou príležitosťou na prezentáciu 
chronografu Conquest. Táto kolekcia s vyváženou kombináciou športovej elegancie a 
robustnosti je svedectvom záväzku spoločnosti Longines vytvárať hodinky pre každý 
aspekt života.

HODINKY PRE KAŽDODENNÉ POUŽITIE
V roku 1954 spoločnosť Longines zaregistrovala model Conquest ako svoju prvú 
kolekciu hodiniek so značkou chránenou Švajčiarskym inštitútom duševného vlastníctva 
(IPI). Kolekcia sa odvtedy vyvíja čo sa týka dizajnu aj technológií, ale zostáva verná svojej 
pôvodnej identite a vyžaruje harmonickú zmes odvahy, moderného dizajnu a športovej 
elegancie. Dnes sa Conquest rozširuje o novú generáciu hodiniek vrátane 42 mm verzie 
chronografu.

Model je k dispozícii v okrúhlej brúsenej čiernej, matnej striebornej, slnečnej pozlátenej 
a slnečnej modrej farbe. Tieto farby kontrastujú s malým sekundovým podciferníkom 
na 3. hodine a s počítadlami na 6. a 9. hodine. Dopĺňajú alebo kopírujú tachymetrický 
rámček s keramickou vložkou.  Čiernobiele ciferníky majú červeno sfarbenú špičku 
pri centrálnej sekundovej ručičke chronografu a pri 12-hodinovom a 30-minútovom 
počítadle, ktoré sa farebne zhodujú s nápisom tachymetra na rámčeku. 

Hodinky Conquest sú ukážkami neochvejného úsilia spoločnosti Longines  
o výkon a horologickú dokonalosť. 

THE LONGINES MASTER COLLECTION THE LONGINES MASTER COLLECTION

The Longines EEF Series in Šamorín, Slovakia is the perfect occasion to showcase the 
Conquest chronograph. With its balanced blend of sporty elegance and robustness, the 
collection is a testament to Longines’ commitment to creating watches for every facet of life.

THE EVERYDAY WATCH
In 1954, Longines registered Conquest as its first watch collection with a brand name 
protected by the Swiss Institute of Intellectual Property (IPI). The collection has since 
evolved through design and technology but has remained true to its original identity, 
exuding a harmonious blend of audacity, contemporary design and sporty elegance. 
Today, Conquest is expanding with a new generation of watches, including a 42 mm 
chronograph version.

The model is available in circular brushed black, matt silver, sunray gilt and sunray blue. 
These colours contrast with the small seconds subdial at 3 and the counters at 6 and 9 
o’clock. They complement or echo the tachymetric bezel with its ceramic insert.  The 
black and white dials feature a red-tinted tip by the central chronograph seconds hand 
and by the 12-hour and 30-minute counters that match the colour of the tachymeter 
annotation on the bezel. 

Each Conquest watch showcases Longines’ unwavering commitment to performance and 
horological excellence. 
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MAPA AREÁLU AREAL MAP
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Legenda / Legend

1 Aréna - tráva / Arena - grass

2 Aréna - piesok / Arena - sand

3 Opracovisko 1 / Paddock 1 

4 Opracovisko 2 / Paddock 2

5 VIP
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7 Show office
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9 VIP vstup / entrance - Gate 7
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História  Danube  
Equestrian Festival

History of Danube  
Equestrian Festival

Projekt Danube Equestrian Festival vznikol v roku 2022 zo spolupráce 
dvoch vizionárov Róberta Pála a Petra Pukaloviča. Z ich nevšedného sna 

sa stala realita, ktorá predčila všetky očakávania a pritiahla svetovú 
jazdeckú elitu do centra Bratislavy. Historicky po prvýkrát sa jazdecké 
preteky odohrávali priamo na nábreží Dunaja s ikonickou kulisou 
Bratislavského hradu a Dómu sv. Martina. Podujatie hostilo 
prestížny pohár národov Európskej jazdeckej federácie. Jeho 
výnimočnosť spočívala nielen v lukratívnej polohe, ale celé športové 
aj divácke zázemie bolo vybudované len pre túto príležitosť. V rámci 

štyroch súťažných dní podujatie sledovalo až 30-tisíc divákov. 

Druhá sezóna projektu sa presunula priamo na hraciu plochu 
Národného futbalového štadióna. Vďaka parkúrovým pretekom CSIO 

3* Longines EEF Series sa štadión premenil na špičkový jazdecký areál so 
všetkým, čo k tomu patrí. Tí najlepší jazdci a družstvá si počas štyroch 

súťažných dní rozdelili celkovú finančnú dotáciu v hodnote 180 
000 eur. Hlavným vrcholom programu bola súťaž Longines 
EEF Series Pohár národov pod umelým osvetlením 
a hlavná súťaž Grand Prix siahajúca až do výšky 
155 cm. Medzi európskou jazdeckou elitou sa 
predstavili aj úspešní slovenskí reprezentanti,  
ktorí si v tímovej súťaži vybojovali 
skvelé bronzové medaily.

The Danube Equestrian Festival was born in 2022 as a result of the collaboration of 
two visionaries - Róbert Pál and Peter Pukalovič. Their extraordinary dream 
has become a reality. It has exceeded all expectations and attracted the 
world’s equestrian elite to the centre of Bratislava. For the first time 
ever, the equestrian event took place directly on the banks of the 
Danube with the iconic backdrop of the Bratislava Castle and St 
Martin’s Cathedral. The event hosted the prestigious Nations Cup 
of the European Equestrian Federation Series. The uniqueness of 
the event lay not only in its lucrative location, but also in the fact 
that all the sporting and spectator facilities were built especially 
for the occasion. Up to 30,000 spectators attended this four-day 
event.

The second season of the project moved directly to the playing field 
of the National Football Stadium. Thanks to the CSIO 3* Longines EEF 
Series, the stadium was transformed into a venue for top-class equestrian 
sport and everything that goes with it. The best riders and teams shared a total of 
€180,000 in prize money. Highlights of the programme included the Longines EEF 
Series Nations Cup under floodlights and the Grand Prix, which reached up to 155cm 
in height. Among the European equestrian elite were the successful Slovak riders, 
who won bronze in the team competition.

DANUBE EQUESTRIAN FESTIVAL DANUBE EQUESTRIAN FESTIVAL
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HISTÓRIA JAZDECTVA (ZÁKLADNÉ INFORMÁCIE)
Parkurové skákanie je jazdecký šport, v ktorom sa jazdec na koni snaží prejsť trať  
s prekážkami v čo najkratšom čase a s čo najmenším počtom chýb. Za svoj pôvod 
vďačí britským jazdeckým dôstojníkom, ktorí považovali skákanie cez rôzne prekážky 
za vynikajúci tréning pre jazdca aj koňa. Skoky sú úzko spojené s drezúrou, kôň 
musí byť veľmi dobre jazdený a musí dôverovať jazdcovi. Prvýkrát sa objavil na 
olympijských hrách v roku 1900 v Paríži. Do roku 1945 bolo skokové jazdenie takmer 
výlučne vojenským športom a na niektorých podujatiach sa mohli zúčastňovať len 
vojenskí jazdci. Od roku 1974 súťažia muži spolu so ženami.

Samotný parkúr má niekoľko úrovní náročnosti, od najľahšej 80 cm až po najťažšiu 
160 cm. Každá úroveň má stanovenú výšku a maximálnu šírku prekážok, cez ktoré 
kôň skáče, maximálnu dĺžku trate a počet skokov a kombinácií (povolené sú dvojité  
a trojité skoky) a predpísané tempo. 

V Slovenskej republike sú najťažšími súťažami národné šampionáty v rôznych 
kategóriách (deti, juniori, mladí jazdci, ženy a seniori). Špičkové preteky v našej 
krajine sú medzinárodné preteky, ktoré sú označené písmenami CSI  a hviezdičkami, 
ktoré označujú náročnosť a výšku dotácií (od jednej do piatich hviezdičiek). Tieto 
preteky potom môžu byť súčasťou svetovej série, napríklad Svetového pohára 
(označené W - World Cup) alebo Pohár národov . Slovenská republika patrí do 
Stredoeurópskej ligy. Medzi najvyššie svetové súťaže patria finále Svetového pohára, 
finále Pohára národov, kontinentálne majstrovstvá (ME), Svetové jazdecké hry (WEG) 
a olympijské hry.

Jazdecký šport zastupuje Medzinárodná jazdecká federácia (FEI) so sídlom v 
Lausanne. V Európe je zastúpená Európska jazdecká federácia (EEF). V Slovenskej 
republike je zastrešujúcou organizáciou slovenská jazdecká federácia (SJF) so sídlom 
v Bratislave. Jednotlivé kluby a členovia sú registrovaní v SJF. Pretekári musia 
absolvovať základné výcvikové skúšky a získať licenciu, aby mohli súťažiť

Základné pravidlá 
parkúrového skákania

ZÁKLADNÉ PRAVIDLÁ PARKÚROVÉHO SKÁKANIA ZÁKLADNÉ PRAVIDLÁ PARKÚROVÉHO SKÁKANIA

PRAVIDLA PARKÚROVÉHO SKÁKANIA 
• Zhodenie bariéry

Každá prekážka v závislosti od typu sa skladá z jednej alebo viacerých častí 
(napríklad prekážky na stojanoch, podmurovky, bránky zavesené na stojanoch, 
atď.), ktoré sú postavené blízko seba. Ak sa prekážka skladá z jednej časti, hovoríme 
o kolmej prekážke alebo vertikálnej prekážke. Ak sa prekážka skladá z viacerých 
častí bezprostredne za sebou, hovoríme o skokoch na šírku, čo môže byť oxer alebo 
triple bar. Prekážka sa považuje za zhodenú, ak celá prekážka alebo jej časť spadne v 
dôsledku chyby koňa alebo jazdca. Za zhodenie prekážky sa udelené 4 trestné body.

• Odmietnutie (neposlušnosť)

Ak sa kôň zastaví pred prekážkou, odmietne ju preskočiť alebo vybočí z trasy, dvojica 
je potrestaná 4 trestnými bodmi. Ak sa kôň zastaví kdekoľvek počas trate, buď na 
podnet jazdca, alebo ak kôň odmietne ísť vpred (zastaví sa, ustúpi o krok), tiež sa 
to považuje za neposlušnosť a trestá sa 4 trestnými bodmi. Druhá neposlušnosť na 
parkúre na medzinárodných súťažiach znamená vylúčenie zo súťaže. 

• Ukázanie prekážky

Ukázanie koňa na akúkoľvek prekážku pred štartom, počas neposlušnosti, počas 
prestávky v parkúre alebo po skončení parkúru sa netrestá žiadnymi trestnými bodmi.

• Omyl na parkúre

Ak jazdec opraví chybu na trase parkúru pred skokom na ďalšiu prekážku, nie je 
potrestaný žiadnymi trestnými bodmi, aj keď pred skokom na správnu prekážku 
uzavrie na svojej trase kruh, za predpokladu, že v tomto kruhu bude aspoň prekážka, 
ktorú má skočiť, alebo prekážka, ktorú práve skočil (jazdec ju prakticky obíde). Avšak 
každý uzavretý kruh - veľký alebo malý, pravidelný alebo nepravidelný - kdekoľvek 
počas parkúru, ktorý však neobsahuje aspoň prekážku, ktorú práve skočil alebo sa 
chystá skočiť, sa trestá ako neposlušnosť, t. j. 4 trestné body. Neposlušnosť po jasnom 
pokuse o novú prekážku sa považuje za ďalšiu neposlušnosť.

• Pád jazdca

Pád jazdca je definovaný ako situácia, keď sa jazdec dobrovoľne alebo nedobrovoľne 
oddelil od svojho koňa, keď sa jazdec dotkol zeme, keď sa jazdec vyhol pádu tým, že 
sa zjavne odrazil od niektorej časti prekážky, alebo keď jazdec potrebuje inú pomoc 
alebo podporu, aby sa dostal späť do sedla. Pád jazdca sa trestá vylúčením zo súťaže.

• Pád koňa

Kôň sa považuje za spadnutého, ak sa jeho plecia a boky dotknú zeme alebo plota  
a zeme. Pád koňa znamená aj vylúčenie zo súťaže.

• Prekročenie časového limitu

Každá súťaž má „stanovený čas“. Je to najdlhší čas, za ktorý musí jazdec prejsť celú trať 
bez toho, aby bol potrestaný trestnými bodmi. Ak jazdec prekročí tento „časový limit“ 
v základnej časti trate, je potrestaný 1 trestným bodom za každú začatú 1 sekundu.
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RIDING HISTORY (BASIC INFORMATION)
Park jumping is an equestrian sport in which the rider on horseback attempts to 
traverse a course with obstacles in the shortest possible time and with the fewest 
possible mistakes. It owes its origin to British equestrian officers who considered 
jumping over various obstacles to be excellent training for both rider and horse. 
Jumping is closely linked to dressage, the horse must be very well ridden and must 
trust the rider. He first appeared at the Olympic Games in 1900 in Paris. Until 1945, 
show jumping was almost exclusively a military sport, and only military personnel 
were allowed to participate in some events riders. Since 1974, men have competed 
alongside women.

The parkour itself has several levels of difficulty, from the easiest 80 cm to the hardest 
160 cm. Each level has a set height and maximum width of obstacles over which 
the horse jumps, the maximum length of the course and the number of jumps and 
combinations (double and triple jumps) and a prescribed pace.

In the Slovak Republic, the most difficult competitions are the national championships 
in variouscategories (children, juniors, young riders, women and seniors). The top 
competitions in our country are the international races, which are marked with the 
letters CSI and stars, indicating the difficulty and the amount of subsidies (from one 
to five stars). These races can then be part of a world series, such as the World Cup 
(marked W - World Cup) or Nations Cup . The Slovak Republic belongs to the Central 
European League. The highest world competitions include the World Cup finals, 
Nations Cup Finals, Continental Championships (ME), World Equestrian Games 
(WEG) and the Olympic Games.

Equestrian sport is represented by the International Equestrian Federation 
(FEI) based in Lausanne. In Europe, the European Equestrian Federation (EEF) 
is represented. In the Slovak Republic, the umbrella organisation is the Slovak 
Equestrian Federation (SJF) based in Bratislava. Individual clubs and members are 
registered with the SJF. Competitors must pass a basic training test and obtain  
a licence in order to compete.

Basic rules 
of Show jumping

SHOW JUMPING RULES  
• Barrier dropping

Depending on the type, each obstacle consists of one or more parts (obstacles on stands, 
bollards, goals hanging on stands, etc.) which are built close to each other. If a hurdle 
consists of one part, we speak of a perpendicular jump or vertical hurdle - if a hurdle 
consists of several parts immediately behind each other, we speak of a broad jump, which is 
an oxer or tripplebar. A fence is considered to be dropped if all or part of the fence falls due 
to an error by the horse or rider. A Dropped fence is punishable by 4 penalty points. 

• Refusal (disobedience)

Refusal (disobedience)If the horse stops in front of an obstacle, refuses to jump it or veers 
off, the pair is penalized 4 penalty points. If the horse stops anywhere during the course, 
either at the rider‘s instigation or the horse refuses to go forward (stops, retreats a step), 
this is also considered disobedience and is punished with 4 penalty points. A second 
disobedience in the show ring at international competitions means disqualification from 
the competition

• Showing obstacles

Pointing a horse at any obstacle before the start, during disobedience, during a break in 
parkrun or after the end of parkrun is not punishable by any penalty points.

• Washed on the parkour

If a rider corrects a mistake on the parkour course before jumping the next obstacle, he is 
not penalized any penalty points, even if he closes a circle on his course before jumping the 
correct obstacle, provided that at least the obstacle to be jumped, or the obstacle he has just 
jumped (the rider practically bypasses it), is in this circle. However, any closed circle - large 
or small, regular or irregular - anywhere during the parkrun, but which does not contain 
at least the obstacle he has just jumped or is about to jump, is penalised as disobedience, 
i.e. 4 penalty points. Disobedience after a clear attempt at a new obstacle is considered as 
another disobedience.

• A rider fall

A rider fall is defined as a situation where the rider has voluntarily or involuntarily 
disengaged from his horse, where the rider has touched the ground, where the rider has 
avoided a fall by apparently bouncing off some part of an obstacle, or where the rider needs 
other assistance or support to get back into the saddle. A fall by the rider is punishable by 
disqualification from the competition.-Fall of a horseA horse is considered to have fallen if 
its shoulders and flanks touch the ground or the fence and the ground. A fall of the horse 
shall also mean exclusion from the competition.

• A horse  fall

A horse is considered to have fallen if its shoulders and hips touch the ground or the 
ground. A horse fall also means exclusion from the competition.

• Exceeding the time limit

Each competition has a „set time“. This is the longest time in which a rider must complete 
the entire course without being penalized penalty points. If a rider exceeds this „time 
limit“ in the main part of the course, he is penalized 1 penalty point for each.

BASIC RULES OF SHOW JUMPING BASIC RULES OF SHOW JUMPING
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Ján Lašák
Reprezentačný  

hokejový brankár

Peter Štadler
CEO Wealth Effect 
Management

Pre dobre 
prežitý život.
Preto zveľaďujem svoje 
bohatstvo po celý život.

Začnite aj vy.
www.wem.sk

WE ARE COMMITTED TO PROMOTING THE REGION, BOTH ON 
A NATIONAL AND INTERNATIONAL LEVEL, AS WELL AS AIMING TO 

ENCOURAGE AND INSPIRE YOUNG LOCAL ATHLETES

Main Partner of the 
Danube Equestrian 
Festival, attracting 

thousands of spectators 
and riders from all over 

the world

Partner of Slovakia’s 
No.1 tennis player 

Alex Molčan

Main advertising partner 
of the Slovak Ski 

Association running 
through 2025-26 season

Esteemed partner of the 
Croatian Ski Association, 
for a three-year period, 

which will run through the 
2025-26 Olympic season

SanaClis is a global contract research organization with an integrated clinical supply chain, 
headquartered in Bratislava, Slovakia. The company is a key player in the R&D space. We strive 
to create a culture of health consciousness as good health is the cornerstone of all progress.
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Milí priatelia parkúrového skákania a jazdeckého športu,
Po roku sme späť a tretí ročník Danube Equestrian festivalu 

prinášame opäť na nové úžasné miesto.

Posledné dva ročníky sme si vyskúšali aké to je byť na brehu 
Dunaja, ale aj v obrovskej multifunkčnej aréne. Pre tretí ročník 
sa presúvame do x-bionic® equestrian sphere v Šamoríne, 
tento impozantný multišportový komplex, ktorý je zároveň 

Slovenským olympijským tréningovým centrom.  

Sme presvedčení že toto miesto je skutočným Slovenským klenotom, 
ktorý v strednej Európe nemá konkurenciu. Preto veríme že sa tento 

nádherný areál zaplní fanúšikmi konského športu zo širokého okolia. 
„Pohár národov“ v rámci festivalu určite vytvorí aj napínavú atmosféru z toho 

súťažného hľadiska, takže sa naozaj máte na čo tešiť.

Prajem všetkým zúčastnením, či už verejnosti ako aj samotným pretekárom.  

Dear friends of parkour and equestrian sports,
After a year, we are back and we are bringing the third edition of the Danube 
Equestrian Festival to a new amazing place.

In the last two years, we experienced what it‘s like to be on the banks of the Danube, 
but also in a huge multifunctional arena. For the third year, we are moving to the 
x-bionic® equestrian sphere in Šamorín, this impressive multi-sport complex that is 
also the Slovak Olympic Training Center.

We are convinced that this place is a real jewel in Slovakia that has no competition 
in Central Europe. That‘s why we believe that this beautiful area will be filled with 
equestrian sports fans from all over the world. The „Cup of Nations“ within the 
festival will certainly create an exciting atmosphere from the competitive point of 
view, so you really have something to look forward to.

I wish everyone involved, both the public and the competitors themselves a 
wonderful prolonged weekend full of equestrian sports.

Peter Pukalovič 
prezident pretekov Danube Equestrian festival / 
President of Danube Equestrian Festival

SLÁVNOSTNÉ PRÍHOVORY

Vážení hostia, milí priatelia športu a jazdectva,
S veľkou radosťou vás vítam na treťom ročníku pretekov Danube Equestrian 
Festival, ktoré sú pre nás vždy významnou udalosťou v kalendári. Nakoľko je 
rok olympijských hier, sme nadšení, že náš festival sa po úspešných edíciách 
na Tyršovom nábreží a Národnom futbalovom štadióne presúva do 
národného olympijského tréningového centra X-Bionic Sphere v Šamoríne. 
Tento krok, je jasným odrazom rastúcej popularity projektu a umožňuje 
nám privítať väčší počet elitných jazdcov a koní z Európy i zo sveta.

Pohár národov má na Slovensku viac ako 50-ročnú tradíciu. Sme hrdí na to, 
že náš projekt, ju už tretím rokom neustále oživuje. Dosiahnutie tejto úrovne je 
dôkazom, že naša práca a nadšenie pre jazdectvo prinášajú plody a posúvajú nás 
neustále ďalej.

Projekty, ktoré sme vytvorili a na ktorých spolu s našim tímom pracujeme, nám otvorili dvere 
k usporiadaniu FEI Majstrovstiev Európy v drezúre v roku 2025. Toto prestížne jazdecké 
podujatie je ďalším krokom vpred nie len pre nás, ale hlavne pre rozvoj jazdeckého športu na 
Slovensku.

Ďakujem všetkým, ktorí sa podieľajú na organizácii tohto jedinečného jazdeckého festivalu, 
našim sponzorom, partnerom, a najmä vám, návštevníkom a fanúšikom, za Vašu neustálu 
podporu. Prajem vám všetkým nezabudnuteľný športový zážitok!

Dear guests, dear friends of sports and horse riding,
It is with great pleasure that I welcome you to the third edition of the Danube Equestrian 
Festival, which is always an important event in our calendar. As it is the year of the 
Olympic Games, we are excited that our festival is moving to the X-Bionic Sphere 
National Olympic Training Center in Šamorín after the successful editions at Tyršovo 
nábrežie and the National Football Stadium. This step is a clear reflection of the growing 
popularity of the project and allows us to welcome a larger number of elite riders and 
horses from Europe and the world.

The Nations Cup has a more than a 50-year long tradition in Slovakia. We are proud that 
our project is constantly reviving it for the third year. Achieving this level is proof that 
our work and passion for equestrian sports is bearing fruit and pushing us forward.

The projects that we have created and that we are working on together with our team 
have opened the door for us to hold the FEI European Dressage Championships in 2025. 
This prestigious equestrian event is another step forward not only for us, but mainly for 
the development of equestrian sports in Slovakia.

I would like to thank everyone involved in the organization of this unique equestrian 
festival, our sponsors, partners, and especially you, the visitors and fans, for your 
constant support. I wish you all an unforgettable sports experience!

Robert Pál 
riaditeľ pretekov Danube Equestrian Festival / 
Director of Danube Equestrian Festival

CEREMONIAL SPEECHES
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Preteky Longines EEF Series sú súťažou pohára národov, v ktorej tímy 
zložené zo 4 jazdeckých dvojíc súťažia v dvoch identických kolách obtiažnosti 
CSIO 3*. Tímy jednotilivých národov postupujú cez regionálnu kvalifikáciu 
do semifinále a len 10 najlepších tímov z krajín Európy postúpi do finálového 
kola vo Varšave. Víťazná krajina celej série Longines EEF Series, získa 
exkluzívny postup do Longines FEl skokového pohára národov divízie 1. 

Poslaním Európskej jazdeckej federácie je poskytnúť platformu na podporu 
vývoja a dostupnosti jazdeckého športu, pričom dobré životné podmienky  
a blaho koní sú hlavným princípom progresívneho a transparentného riadenia. 
Cieľom federácie, je okrem iného, podpora jazdeckého športu v duchu jednoty, 
solidarity, porozumenia a fair play, ako aj chrániť hodnoty európskeho 
jazdectva a presadzovať jeho etické normy.

The Longines EEF Series competition is a Nations Cup contest in which 
teams composed of four horse-rider pairs compete in two identical rounds of 
CSIO 3* difficulty. Teams from different nations progress through regional 
qualifiers to the semifinals, and only the top 10 teams from European 
countries advance to the final round in Warsaw. 

The winning country of the entire Longines EEF Series earns an exclusive spot in 
the Longines FEI Jumping Nations Cup Division 1. The mission of the European 
Equestrian Federation is to provide a platform to support the development and 
accessibility of equestrian sports, with the well-being and welfare of horses being 
the core principle of progressive and transparent governance. 

The federation aims, among other things, to promote equestrian sports in the 
spirit of unity, solidarity, understanding, and fair play, as well as to protect 
the values of European equestrianism and uphold its ethical standards.

Longines  
EEF Series

LONGINES EEF SERIES LONGINES EEF SERIES
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Organizačný tím 
Riders & Dreams  
a Be Cool s.r.o.

Spoločnosť Riders & Dreams je organizátorom národných  
a medzinárodných jazdeckých pretekov v disciplínach skoky, 

drezúra a voltíž. 

Pôsobí prevažne v areáli oficiálneho olympijského tréningového 
centra X-Bionic Sphere v Šamoríne, ale aj v zahraničí. 
Na svojom konte má organizáciu mnohých významných 
športových podujatí svetovej úrovne, ako napríklad pohár 

národov seniorov, súťaže svetového pohára, pohár národov 
mládeže, súťaže započítavané do svetového rebríčka Longines 

Jumping Ranking, majstrovstvá Slovenskej republiky a mnohé ďalšie. 

Dôkazom usilovnej práce a skvelej organizácie, je aj pridelenie majstrovstiev 
Európy v drezúre seniorov pre rok 2025.

Riders & Dreams is a company organising national  
and international equestrian competitions in jumping,  
dressage and vaulting. 

It operates mainly in the official Olympic training centre 
X-Bionic Sphere in Šamorín, but also abroad. It has organised 
a number of important world-class sporting events, such as the 

Senior Nations Cup, World Cup competitions, the Youth Nations 
Cup, competitions included in the Longines Jumping Ranking, the 

Slovak Championships and many others. 

The proof of the hard work and great organisation is also the awarding of 
the European Senior Dressage Championships for the year 2025.

@csio_slovakia Danube Equestrian Festival www.csioslovakia.sk

ORGANIZAČNÝ TÍM  
RIDERS & DREAMS A BE COOL S.R.O.

Organizing Committee  
Riders & Dreams  
and Be Cool s.r.o.
Spoločnosť Be Cool s.r.o. sa podieľa na organizácií športových  
a kultúrnych podujatí, pre širokú verejnosť ako aj súkromných 
partnerov. Zároveň ponúka cateringové služby podľa 
špecifických podmienok jednotlivých partnerov a klientov. 

Podujatia organizačne zastrešujú v štýle „všetko pod jednou 
strechou“ pričom hlavným cieľom, je zohľadniť všetky 
požiadavky a priania jednotlivých klientov. 

Medzi najväčšie športové podujatia patrí rozhodne ČSOB 
Bratislava Marathon, ktorý má za sebou 17 úspešných ročníkov, 
s medzinárodnou účasťou viac ako 7 000 športovcov ročne.

Be Cool s.r.o. deals with the organisation of sports and cultural events 
for the public and private partners. It also provides catering services 
according to the specific requirements of individual partners and 
clients. 

The company organises events in the style of  “everything 
under one roof” with the main aim of taking into account all 
requirements and wishes of individual clients. 

The largest sporting event is undoubtedly the ČSOB Bratislava 
Marathon, which has been held successfully for 18 editions 
with the international participation of more than 7,000 athletes 
each year.

ORGANIZING COMMITTEE  
RIDERS & DREAMS AND BE COOL S.R.O.
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Dodáme teplo 
a elektrinu  

bez prekážok

veoliaenergia.sk
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FEI Majstrovstvá 
Európy v drezúre 
2025 

S potešením oznamujeme, že sa naša tvrdá práca vyplatila a máme tak 
česť hostiť prestížne FEI Majstrovstvá Európy seniorov v drezúre  

v roku 2025. Táto výnimočná príležitosť je dôkazom snahy celého 
tímu posúvať jazdecký šport na tú najvyššiu úroveň.

 Oficiálne olympijské tréningové centrum X-Bionic Sphere, 
poskytuje najideálnejšie podmienky pre tak významné 
podujatie. S bohatou históriou špičkových jazdeckých pretekov, 
akými sú majstrovstá sveta vo vytrvalostnom jazdení, kvalifikácia 

na olympijské hry, majstrovstiev Európy mládeže, 
pohárov národov, medzinárodných jazdeckých 

podujatí najvyššej úrovne a mnohých ďalších, 
toto miesto preukázalo svoju schopnosť priniesť 

výnimočné zážitky. 

V rámci projektu Danube Champions Tour 
organizujeme každoročne mnoho národných  
a medzinárodných drezúrnych pretekov, ktoré 
zahŕňajú aj súťaže Svetového pohára, čím sme 
si vybudovali povesť poprednej destinácie pre 
vrcholné jazdecké podujatia. Sme presvedčení, že 
FEI Majstrovstvá Európy seniorov v drezúre 2025 
budú veľkým úspechom a privítajú najlepších jazdcov 
a kone  
z celej Európy. 

Pozývame vás, aby ste sa aj vy stali súčasťou tejto mimoriadnej 
udalosti a boli tak svedkami vrcholnej drezúrnej dokonalosti  
v nádhernom prostredí komplexu X-Bionic Sphere.

F E I  M AJ ST ROVST VÁ EU RÓ PY V D R E Z Ú R E

FEI Dressage  
European  
Championships  
2025
We are delighted to announce that our hard work has paid off, as we were given 
the honor to host the prestigious FEI Dressage European Championships for 
Seniors in 2025. This remarkable opportunity is a testament to our dedication 
and commitment to excellence.
 
The official olympic training center X-Bionic Sphere, provides the ideal setting 
for such a distinguished event. With a rich history of hosting top-tier equestrian 
events including the FEI World Endurance Championships, Olympic Games 
Qualifier, FEI Jumping European Youth Championships, FEI Nation Cups and 
many more top-level equestrian events, the venue has proven its capability to 
deliver exceptional experiences.

 
As part of the Danube Champions Tour we organize numerous national 
and international shows, attracting riders and horses from the European 
equestrian elite.
In addition, our reputation as a premier destination for top-level 
equestrian events is underscored by our hosting of World Cup 
competitions each show season.

 
We are confident that the FEI Dressage European 

Championships for Seniors 2025 will be a resounding success, 
showcasing the best riders and horses from across Europe. 

We invite you to join us in this extraordinary event and witness 
the highlight of dressage excellence in the magnificent surroundings 
of the X-Bionic Sphere complex.

F E I  D R ES S AG E EU RO P E A N C H A M P I O N S H I P S
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Hlavní partneri / Main partners

Mediálni partneri / Medial partners

Auto partner / Car partnerHlavný partner / Main partner

Podujatie podporili / Supported the event

cestovného ruchu
a športu

Organizátori / Organizers

Dodávatelia / Suppliers

Partneri / Partners
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CONQUEST

EDOUARD SCHMITZ


